
Madame, Monsieur,

A la demande du ministre de l’Enseignement, je vous fais parvenir ci-joint un questionnaire succinct concernant vos enfants et le ménage dans lequel ils vivent. Merci de prendre quelques minutes pour remplir ce questionnaire.
Pourquoi remplir ce questionnaire?

A l’aide de ce questionnaire, le ministère entend vérifier combien d’enfants parlent chez eux une langue autre que le néerlandais. Le but est aussi de connaître le diplôme de l’un des deux parents (en l’occurrence la mère). Ces données seront ajoutées à une série d’autres données dans le but de pouvoir apporter des moyens financiers adéquats aux écoles à partir de l’année scolaire 2008-2009. Ce qui est incontestablement dans l’intérêt de chaque école et chaque élève. 

A qui et comment renvoyer ce questionnaire?

Nous vous saurions gré de remplir ce formulaire le plus précisément possible et de nous le retourner dans les délais. Votre enfant peut nous ramener ce questionnaire, éventuellement sous enveloppe fermée. Il devrait nous parvenir avant le xx-xx-xx. Nous nous portons garants du traitement confidentiel de ces informations. 

Qui remplit ce questionnaire?

En tant que parent naturel ou adoptif, vous êtes invité à remplir ce questionnaire. Même si vous assurez de fait l’éducation de l’enfant (par exemple, comme grand-parent), vous êtes considéré comme étant le père ou la mère de l’enfant. Lorsque l’enfant réside dans une institution ou famille d’accueil, le parent d’accueil ou le responsable de l’institution peut remplir ce formulaire. Les questions portent dans ce cas sur la situation familiale de l’enfant avant son arrivée dans l’institution ou la famille d’accueil.
Lorsque dans votre situation familiale, il n'y a pas de mère ou de père ou il y en a plusieurs, vous vous prononcez comme parent. Dans ce cas, vous pouvez choisir de faire remplir la déclaration par : l'un ou l'une des deux pères ou mères, la mère ou le père célibataire, la mère d'adoption ou la mère d'accueil.

Vous avez plusieurs enfants?

Dans ce cas, nous vous demandons de remplir un questionnaire par enfant.

Vous ne maîtrisez pas très bien le néerlandais?

Je tiens à votre disposition des versions traduites du questionnaire. Mais seul le questionnaire en néerlandais devrait nous être retourné, dûment rempli.

Avez-vous d’autres questions? N’hésitez pas à me contacter.
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	Ce questionnaire succinct concerne vos enfants et le ménage dans lequel ils vivent. Ces données nous sont nécessaires afin de fournir des moyens financiers adaptés aux écoles et aux élèves et peuvent également être utilisées dans le cadre de la politique d’inscription. Il ne vous faudra que quelques minutes pour y répondre, mais vous nous aiderez ainsi – ensemble avec les écoles - à améliorer l’enseignement, dans l’intérêt de vos enfants. 

	
	Qui remplit ce formulaire?

Nous nous attendons à ce que le formulaire soit rempli par le père ou la mère ou la personne qui est chargée de l’éducation de l‘enfant auquel se rapportent les questions. 

A qui renvoyer ce formulaire?

Faites parvenir ce questionnaire à l’école où l’enfant est inscrit.

	

	1
	Complétez les coordonnées de l’enfant.

	
	Prénom et nom de famille 
	     

	
	Classe
	     

	

	2
	Cochez la langue que l’enfant utilise généralement avec les personnes mentionnées ci-dessous.

Vous ne pouvez cocher qu’une seule langue par question.

	

	
	Avec sa mère, l’enfant utilise généralement 

	
	 FORMCHECKBOX 

	le néerlandais

	
	 FORMCHECKBOX 

	le français

	
	 FORMCHECKBOX 

	une autre langue

	
	 FORMCHECKBOX 

	Je ne peux pas répondre à cette question parce que la mère n’a plus de contact avec l’enfant ou est décédée.

	

	
	Avec son père l’enfant utilise généralement

	
	 FORMCHECKBOX 

	le néerlandais

	
	 FORMCHECKBOX 

	le français

	
	 FORMCHECKBOX 

	une autre langue

	
	 FORMCHECKBOX 

	Je ne peux pas répondre à cette question parce que le père n’a plus de contact avec l’enfant ou est décédé.

	

	
	Avec ses frères ou sœurs, l’enfant utilise généralement

	
	 FORMCHECKBOX 

	le néerlandais

	
	 FORMCHECKBOX 

	le français

	
	 FORMCHECKBOX 

	une autre langue

	
	 FORMCHECKBOX 

	Je ne peux pas répondre à cette question parce que l’enfant n’a pas de contact avec ses frères ou soeurs ou n’a pas de frères ou soeurs.

	

	
	Avec ses amis, l’enfant utilise généralement

	
	 FORMCHECKBOX 

	le néerlandais

	
	 FORMCHECKBOX 

	le français

	
	 FORMCHECKBOX 

	une autre langue

	
	 FORMCHECKBOX 

	Sais pas 

	

	3
	Cochez le certificat ou diplôme d’enseignement le plus élevé obtenu par la mère de l’enfant.

	
	

	
	 FORMCHECKBOX 

	N’a pas terminé l’enseignement primaire.

	
	 FORMCHECKBOX 

	Terminé l’enseignement primaire. 

L’enseignement primaire tant ordinaire que spécial entre en ligne de compte.

	
	 FORMCHECKBOX 

	Terminé l’enseignement secondaire inférieur. 

Il s’agit d’un diplôme, certificat ou attestation d’avoir réussi les 3 premières années de l’enseignement secondaire ordinaire ou spécial (par exemple A3, A4 ou B3)  ou d’un certificat de l’enseignement professionnel secondaire à temps partiel ou d’un système d’apprentissage (contrat d’apprentissage VIZO/Syntra).

	
	 FORMCHECKBOX 

	Terminé l’enseignement secondaire supérieur. 

Il s’agit d’un diplôme ou certificat de l’enseignement secondaire supérieur ASO, TSO, KSO, BSO, A2, B2, HSTL, ou d’un diplôme du quatrième degré BSO. L’enseignement secondaire spécial n’est pas pris en compte.

	
	 FORMCHECKBOX 

	Terminé l’enseignement supérieur. 

Il s’agit d’un diplôme d’une haute école ou d’une université, par exemple A1, B1, graduat, licence, ingénieur, docteur, master, bachelor.


	

	
	

	
	

	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	

	
	
	

	

	
	
	

	

	
	Merci de votre collaboration!

	

	

	
	

	
	Le Ministère flamand de l’Enseignement et de la Formation respecte votre vie privée. En application de l’AR du 13 février 2001, vous avez le droit de consulter et de faire corriger vos données personnelles. Les données que vous nous fournissez ne seront jamais utilisées pour des actions à l’égard d’élèves individuels et feront l’objet d’un traitement strictement confidentiel. De plus, vous avez le droit de vous opposer à tout moment, gratuitement et à votre demande, à l’utilisation de vos données. Pour ce faire, vous contactez l’école auprès de laquelle l’enfant est inscrit.
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